- MIKROHULLAMU MOZGASERZEKELO SZENZOR

A szenzor mikrohulldmu (radar) jeleket bocsat ki, és azok visszaverddésébol érzékeli
a mozgast.

Ne szerelje a szenzort tGl magasra. Ttlzott szerelési magassag zavardan befolyasolhatja
a ki-és bekapcsolasok folyamatat. A legjobb érzékelés akkor érhetd el, ha a szenzort kb
2,5 méter magassagba szereljik.

A mikrohullamti szenzor képes vékony falakon, ajtokon vagy iivegen keresztiil is
érzékelni, ezaltal nem kivant kapcsolasokat okozhat.

Ne szerelje az érzékeldt fas, bokros teriilet f6l¢. A névények mozgasa sziikségtelen ki-
és bekapcsolasokat eredményezhet.

A szenzor érzékenysége oldalirinyu mozgaskor nagyobb, mig kézeledd-tavolodod
mozgas esetén kisebb lehet.

A szenzor érzékenységét a senzoron talalhato kapcsolok beallitasaval valtozthathatja.

A szenzoron talalhat6 feliratok magyarazata: - ,,Light”: a beallitott érték alatti fényerd
esetén kapcsolja a ldmpatestet a szenzor. (,,Day”- nappali fényben is kapcsol) - ,, Time”:
érzékelt mozgas esetén a bekapcsolas idotartama - ,,Distance”. Erzékelési tavolsag,
amelyen beliili mozgas esetén az érzékeld bekapcsolja a lampatestet

Az On altal vasarolt mozgas-érzékelovel szerelt lampatestet szétszerelni, annak
elektromos bekotését megvaltozatni nem szabad! Felszerelés eldtt a biztonsagi
megszakitok lekapcsolasaval aramtalanitsa az aramkort.

Szenzor miiszaki adatai

Erzékelési szog: 150°

Erzékelési tavolsag: 5 m

Kapcsolasi id6: 20s-10min

Halozati fesziiltség: 230V~50Hz

Mozgasérzékeld bekapcsolasi fényerdsség: allando- <20 lux

Mikrohullamu mozgasérzékeld jelfrekvencia: 5.8GHz

- MICROWAVE MOTION SENSOR

The sensor emits microwave (radar) signals and detects movement from their reflection.
Do not install the sensor too high. If the sensor is installed too high, the on/off switching
can be negatively affected. Optimal detection is achieved when the sensor is installed at
a height of approximately 2.5 metres.

The microwave sensor can detect through thin walls, doors or glass, which can cause
unwanted switching.

Do not install the sensor above trees or bushes. The movement of vegetation can result
in unnecessary switching on and off.

The sensitivity of the sensor is greater in a lateral direction, while it may be less when
the movement is towards/away from the sensor.

You can change the sensitivity of the sensor by setting the DIP switches on the sensor.
Explanation of the inscriptions on the sensor: - “Light”: the sensor switches on the
luminaire if the brightness is below the set value. (“Day”- switches on in daylight) -
“Time”: duration of switching on in case of detected movement - “Distance”. Detection
distance within which the sensor switches on the luminaire in case of movement

It is forbidden to dismantle or modify the electrical connection of this light fitting with
motion sensor. Before fitting, ensure there is no electrical current by switching off the
safety fuses.

Sensor technical data

Detection angle: 150°

Detection range: 5 m

Switch on time: 20s-10min

Network voltage: 230V~50Hz

Light intensity for motion sensor activation: continuous - < 20 lux

Microwave motion sensor signal frequency: 5.8GHz

- MIKROWELLEN-BEWEGUNGSSENSOR
Der Sensor sendet Mikrowellen- (Radar-) Signale aus und erkennt Bewegungen
anhand ihrer Reflexion.

Bringen Sie den Sensor nicht zu hoch an. Zu hohe Anbringung kann den Ein- und
Ausschaltprozess beeintrichtigen. Die beste Sensorleistung erreicht man, wenn der
Sensor in einer Héhe von ca. 2,5m montiert wird.

Der Mikrowellensensor kann durch diinne Winde, Tiiren oder Glas hindurch erkennen,
was zu unerwiinschtem Schalten fithren kann. B
Bringen Sie den Sensor nicht iiber Biischen oder Baumen an. Die Bewegung der Aste
kann unnétiges Ein- und Ausschalten bewirken.

Die Erfasssungssensibilitit des Sensors ist bei seitwirts gerichteten Bewegungen
grofer als bei sich nahernden oder entfernenden Bewegungen.

Die Empfindlichkeit des Sensors kann durch Einstellen der am Sensor befindlichen

Schalter geéndert werden.

Erlduterung der Beschriftungen am Sensor: - “Light”: Der Sensor schaltet die Leuchte
ein, wenn die Helligkeit unter dem eingestellten Wert liegt. (“Day” — schaltet bei

Tageslicht ein) - “Time”: Einschaltdauer bei erkannter Bewegung - “Distance”:
Erfassungsreichweite, innerhalb der der Sensor die Leuchte bei Bewegung einschaltet
Die von Thnen gekauften, mit Bewegungsmelder ausgestattete Leuchte darf nicht
auseinandergenommen werden und auch ihr Elktroanschluss darf nicht manipuliert
werden! Vor der Anbringung bitte unbedingt durch Abschalten der
Sicherung den Stromkreis unterbrechen.

Technische Daten des Sensors
Erfassungswinkel: 150°
Reichweite: 5 m
Einschaltdauer: 20 s—10 min
Netzanschluss: 230V~50Hz
Lichtstérke fiir die Aktivierung des Bewegungssensors: kontinuierlich — < 20 Lux

Signalfrequenz des Mikrowellen-Bewegungssensors: 5.8 GHz

- CAPTEUR DE MOUVEMENT A MICRO-ONDES

Le capteur émet des signaux micro-ondes (radar) et détecte les mouvements a partir de
leur réflexion.

N’installez pas le détecteur de mouvements trop haut. Le niveau trop haut de
I’installation pourrait déranger le processus de mise en marche et de mise en arrét.
La détection optimale est atteinte si le détecteur est installé a environ 2,5 métres de
hauteur.

Le capteur a micro-ondes peut détecter a travers des murs fins, des portes ou du verre,
ce qui peut entrainer des commutations indésirables.

N’installez pas de détecteur de mouvements au-dessus d’une zone boisée ou arbustive.
Les mouvements des plantes pourraient provoquer des mises en marche et des mises
en arrét inutiles.

La sensibilité du détecteur est plus élevée en cas de mouvements latéraux et moins
élevée en cas de mouvements d’approche et d’éloignement.

La sensibilité du capteur peut étre modifiée en réglant les commutateurs situés sur le
capteur.

Explication des inscriptions sur le capteur : - “Light” : le capteur allume le luminaire si
la luminosité est inférieure a la valeur réglée. (“Day” — allume en plein jour) - “Time”
. durée d’allumage en cas de détection de mouvement - “Distance” : distance de
détection dans laquelle le capteur allume le luminaire en cas de mouvement

Il est interdit de démonter le luminaire équipé d’un détecteur de mouvements ou en
modifier le raccordement électrique. N’oubliez pas de couper le courant au moyen de
I’interrupteur de sécurité avant I’installation.

Caractéristiques techniques du détecteur

Angle de détection : 150°

Distance de détection : 5 m

Durée d’allumage : 20 s—10 min

Tension de secteur : 230V~50Hz
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Intensité lumineuse pour ’activation du capteur de mouvement : continu — < 20 lux
Fréquence du signal du capteur de mouvement a micro-ondes : 5.8 GHz

- MIKROVLNNY POHYBOVY SENZOR

Senzor vysila mikrovinné (radarové) signaly a detekuje pohyb na zdklad¢ jejich odrazu.
Cidlo neumist'ujte pfili§ vysoko. Piili§ vysoké umisténi ¢idla mtize rusiveé plsobit na
proces zapinani a vypinani. Nejlepsi citlivosti dosahnete v piipad¢, kdyz ¢idlo umistite
ve vysce asi 2,5 metru.

Mikrovinny senzor dokaze detekovat pies tenké stény, dvefe nebo sklo, coz mize
zpusobit nezadouci spindni.

Cidlo neumistujte nad mista se stromy nebo kefi. Pfirozeny pohyb rostlin muze
zpUsobovat nezadouci zapinani a vypinani.

Citlivost ¢idla je pfi pohybu ze strany vyssi, nez v ptipadé pohybu smérem k ¢idlu a
smérem od ¢idla, kdy mtize byt nizsi.

Citlivost senzoru Ize zménit nastavenim piepinact umisténych na senzoru.

Vysvétleni oznaceni na senzoru: - “Light”: senzor zapne svitidlo, pokud je jas pod
nastavenou hodnotou. (“Day” — zapina za denniho svétla) - “Time”: doba sepnuti pfi
detekei pohybu - “Distance”: detekéni vzdalenost, ve které senzor pii pohybu zapne
svitidlo

Svitidlo vybavené pohybovym senzorem, které jste zakoupili, neni dovoleno demontovat,
ani upravovat jeho elektrické zapojeni! Pred instalaci svitidla odpojte proudovy okruh
vypnutim bezpe¢nostnich pferusovact proudu.

Technické parametry ¢idla

Uhel detekce: 150°

Vzdalenost detekce: 5 m

Doba zapnuti: 20 s—10 min

Sitové napéti: 230V~50Hz

Intenzita svétla pro aktivaci pohybového senzoru: plynule — <20 lux

Frekvence signalu mikrovinného pohybového senzoru: 5.8 GHz

-MIKROVLNNY POHYBOVY SENZOR

Senzor vysiela mikrovinné (radarové) signaly a deteguje pohyb na zéklade ich odrazu.
Nemontujte senzor prili§ vysoko. Vel'mi vysokd montazna vyska méze mat’ rusivy vplyv
na proces zapinania a vypinania. NajlepSie snimanie je mozné dosiahnut’ tak, ak senzor
namontujeme do vysky cca. 2,5 metra.

Mikrovinny senzor dokaze detegovat cez tenké steny, dvere alebo sklo, o moze
spdsobit’ neziaduce spinanie.

Nemontujte snima¢ nad stromy alebo kriky. Pohyb rastlin méze viest' k zbytocnému
vypinaniu a zapinaniu.

Citlivost senzora moze byt pri pohybe nabok vicsia, kym pri priblizujaicom a
vzdial'ujiicom sa pohybe mensia.

Citlivost’ senzora mozno zmenit’ nastavenim prepinacov umiestnenych na senzore.
Vysvetlenie oznaceni na senzore: - “Light”: senzor zapne svietidlo, ak je jas pod
nastavenou hodnotou. (“Day” — zapina za denného svetla) - “Time”: doba zapnutia pri
detekcii pohybu - “Distance”: detek¢na vzdialenost, v ktorej senzor pri pohybe zapne
svietidlo

Vami zakapené svietidlo vybavené detektorom pohybu nie je povolené demontovat
ani zmenit’ jeho elektrické zapojenie! Pred montazou vypnutim bezpecnostného istica
odpojte elektricky okruh.

Technické udaje senzora

Detekeny uhol: 150°

Detekéna vzdialenost 5 m

Doba zapnutia: 20 s—10 min

Sietové napitie: 230V~50Hz

Intenzita svetla pre aktivaciu pohybového senzora: plynule — < 20 lux

Frekvencia signalu mikrovinného pohybového senzora: 5.8 GHz

- MIKROFALOWY CZUJNIK RUCHU

Czujnik emituje sygnaty mikrofalowe (radarowe) i wykrywa ruch na podstawie ich
odbicia.

Nie montuj czujnika zbyt wysoko. Nadmierna wysoko$¢ montazu moze zaktocaé
proces wlaczania i wylaczania. Najlepsze wyniki wykrywania mozna osiggnac instalujac
czujnik na wysokosci okoto 2,5 m.

Czujnik mikrofalowy moze wykrywac¢ przez cienkie $ciany, drzwi lub szklo, co moze
powodowac niepozadane przetaczanie.

Nie montuj czujnika nad obszarem zadrzewionym lub pokrytym krzewami. Ruch ro$lin
moze powodowac niepotrzebne wytgczanie i wlaczanie.

Przy instalowaniu czujnika nalezy wzig¢ pod uwage, ze jego czuto$¢ przy ruchu
poprzecznym obiektu jest wigksza niz przy zblizaniu i oddalaniu sig.

Czuto$¢ czujnika mozna zmieni¢ poprzez ustawienie przetacznikow znajdujacych sie
na czujniku.

Objasnienie oznaczen na czujniku: - “Light”: czujnik wigcza oprawe, jesli jasno$¢ jest
ponizej ustawionej wartosci. (“Day” — wlacza przy $wietle dziennym) - “Time”: czas
wlaczenia przy wykryciu ruchu - “Distance”: odlegtos¢ detekcji, w ktorej czujnik wiacza
oprawe przy ruchu

Nie wolno rozbiera¢ lub zmienia¢ potaczen elektrycznych zakupionej lampy,
wyposazonej w czujnik ruchu. Przed zainstalowaniem lampy nalezy wytaczy¢ napiecie
elektryczne przy pomocy bezpiecznikéw zainstalowanych w danym obwodzie.

Dane techniczne czujnika

Kat wykrywania: 150°

Zasieg wykrywania: 5 m

Czas wiaczenia: 20 s—10 min

Napigcie sieci: 230V~50Hz

Natgzenie $wiatta do aktywacji czujnika ruchu: ciggte — <20 Ix

Czestotliwos¢ sygnatu mikrofalowego czujnika ruchu: 5.8 GHz

- MIKPOXBIJILOBUII IATUMK PYXY

JlaTamk BHUIPOMIHIOE MIKpOXBWIBOBI (pajapHi) CHTHAIM Ta BUSBIAE pPyX 3a iX
BIIOUTTAM.

He BcraHoBmioiiTe naruuk 3aHanTo BUcoko. HagMipHa BHCOTa PO3MIIIECHHS JaT4yika
MOXKE TNEPelIKO/UKATH TIpoliecy NepeMUKaHHs (BKJL/BHKI.) Halikpama edekTuBHicTh
CEHCOpYy MOXe OyTH JOCSTHYTa, SKIIO JaTYHK BCTAHOBIIOETHCS HA BUCOTY MpHOI. 2,5
METpH.

MIiKpOXBHITLOBHH IaTUMK MOKE BUSBILSITH Yepe3 TOHKI CTiHH, JIBepi a00 CKIIO, 0 MOXKe
CIIPHYMHUTH HeOa)kaHe MepeMUKAHHS.

He BcTaHOBIIONTE JaTYMK HAJl TEPUTOPIEIO 3 JEPEBAMH, KyI[aMu. Pyx pOCIHH MOXE
TIPU3BOIUTH JI0 HEMOTPIOHOTO BMUKAHHSI Ta BAMUKAHHS IPUCTPOIO.

UyTIBICT CEHCOPY € KPAIIOK0 Y pasi O1YHOTO PyXY, aHDK PyXy BHepeI-Ha3al.
UymmMBiCT  aT4MKa MOXHA 3MIHHTH IUISIXOM HANAIITYBAaHHS IEPEMMKAYiB,
PO3TANIOBAHNX HA JATUHKY.

[NosicHeHHs HamHCiB HA AAaTIHKY: - “Light’”: maT4ik BMUKae CBITUIBHHUK, SKIIO CKPABICTh
HIDKYA 32 BCTaHOBJEHe 3HaueHHs. (“Day” — BMukae mpu neHHoMy cBitii) - “Time”:
TPHUBAIICTh YBIMKHEHHsI IIPH BUSIBJICHHI pyXxy - “Distance”: BiicTaHb BHSBJICHHS, B
MeXax SIKOT JaTYNK BMUKA€E CBITUILHUK MPH PyCi

Po36uparn kymienuii Bamu CBITHIBHUK 3 JATYMKOM PYXY, 3MIHUTH HOTO €JEKTPUYHE
3’eHaHHs 3200poHeHo! [Tepes] TouaTkoM BCTaHOBJICHHS CBITHIIBHHKA CJTiJT 3HECTPYMHUTH
TIPOBITHHUK 32 JOMOMOTOI0 3amoODKHMKIB! BHKOPHCTOBYHTE TINBKH PEKOMEHIOBAHI
BUPOOHHUKOM JIAMITOUKH!

TexwuiuHi jaHi 1aTumka pyxy

Kyt nerexkryBanns 150°

JlambHICTh TETEKTYBaHHSA 5 M

Yac yBimMkHeHHs: 20 ¢—10 xB

Hanpyra mepexi: 230V~50Hz

®
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[HTEHCHBHICTB OCBITIICHHSI JUIs aKTHBALlIT laT4rKa pyxy: OesnepepHO — < 20 JIK
Yacrora curHay MikpoxXBHIILOBOTO JiaTumka pyxy: 5.8 GHz

(X9 -SENZOR DE MISCARE CU MICROUNDE

Senzorul emite semnale cu microunde (radar) si detecteaza miscarea pe baza reflexiei
acestora. N

Nu mutati senzorul prea inalt. Indltimea de montare excesiva poate interfera cu procesul
de comutare pornit / oprit. Detectarea optima poate fi obtinuté prin instalarea senzorului
la o Tnaltime de aproximativ 2,5 metri.
Senzorul cu microunde poate detecta prin pereti subtiri, usi sau sticld, ceea ce poate
provoca comutari nedorite.
Nu montati senzorul deasupra unei zone cu copaci sau tufisuri. Miscarea plantelor poate
duce la porniri si opriri inutile.
Sensibilitatea senzorului este mai mare in cazul miscdrii laterale, iar poate fi mai mica in
cazul miscarii de apropiere sau indepartare.
Sensibilitatea senzorului poate fi modificata prin setarea comutatoarelor de pe senzor.
Explicatia inscriptiilor de pe senzor: - “Light”: senzorul porneste corpul de iluminat daca
luminozitatea este sub valoarea setatd. (“Day” — porneste la lumina de zi) - “Time”:
durata de aprindere la detectarea miscarii - “Distance™: distanta de detectie in care
senzorul porneste corpul de iluminat in caz de miscare
Este interzisa demontarea sau modificarea conexiunii electrice a corpului de iluminat
prevazut cu senzor de miscare cumparat de Dvs.! Inainte de instalare, opriti curentul din
circuit prin deconectarea intrerupatoarelor de protectie.
Date tehnice senzor
Unghi de detectare: 150°
Distanta de detectare: 5 m
Durata de pornire: 20 s—10 min
Tensiune de retea: 230V~50Hz
Intensitatea luminii pentru activarea senzorului de miscare: continuu — < 20 lux
Frecventa semnalului senzorului de miscare cu microunde: 5.8 GHz

-MIKROTALASNI SENZOR POKRETA

Senzor emituje mikrotalasne (radarske) signale i detektuje kretanje na osnovu njihovog
odraza.

Nemojte previsoko postavljati senzor. Prekomerna visina montaze moze ometati proces
ukljucivanja / iskljucivanja. Najbolji osetljivost moze se posti¢i sa instaliranjem senzora
na visini od oko 2,5 metara.

Mikrotalasni senzor moze detektovati kroz tanke zidove, vrata ili staklo, $to moze
izazvati nezeljeno ukljucivanje.

Ne postavljajte senzor iznad drvenog, zbunjastog podrucja. Pokretanje biljaka moze
dovesti do nepotrebnog ukljucivanja i iskljuéivanja.

Osetljivost senzora je veca kod bocnih pokreta, osetljivost je nesto manja pri pokretima
priblizavanja i udaljavanja.

Osetljivost senzora moze se promeniti podesavanjem prekidaca na samom senzoru.
Objasnjenje oznaka na senzoru: - “Light”: senzor ukljucuje svetiljku ako je osvetljenost
ispod podesene vrednosti. (“Day” — ukljucuje pri dnevnom svetlu) - “Time”: trajanje
ukljucenja pri detekciji kretanja - “Distance”: udaljenost detekcije u kojoj senzor
ukljucuje svetiljku pri kretanju

Kupljenu svetiljku koji je opremljen detektorom kretanja, nemojte rasklapati i menjati
elektriCno povezivanje! Prije montiranja pomocu osiguraca prekinite strujni krug
svetiljke. Koristite samo onu sijalicu koju preporucuje proizvodac!

Tehnicki podaci senzora

Ugao detekeije: 150°

Udaljenost detekcije: S m

Vreme ukljucenja: 20 s—10 min

Mrezni napon:230V~50Hz

Intenzitet svetla za aktivaciju senzora pokreta: kontinuirano — < 20 lux

Frekvencija signala mikrotalasnog senzora pokreta: 5.8 GHz

3 - - MIKROVALNI SENZOR POKRETA

Senzor emitira mikrovalne (radarske) signale i detektira kretanje na temelju njihovog
odraza.

Nemojte previsoko postavljati senzor. Prekomjerna visina montaze moze ometati
postupak ukljucivanja / iskljucivanja. Najbolji osjetljivost moze se posti¢i ugradnjom
senzora na visini od oko 2,5 metra.

Mikrovalni senzor moze detektirati kroz tanke zidove, vrata ili staklo, $to moze
uzrokovati nezeljeno ukljucivanje.

Ne stavljate senzor iznad drvenog, grmastog podrucja. Pokretanje biljaka moze dovesti
do nepotrebnog ukljucivanja i iskljucivanja.

Osjetljivost senzora je veca kod bo¢nih pokreta, osjetljivost je nesto manja pri pokretima
priblizavanja i udaljavanja.

Osjetljivost senzora moze se promijeniti podesavanjem prekidaca na samom senzoru.
Objasnjenje oznaka na senzoru: - “Light”: senzor ukljucuje svjetiljku ako je osvjetljenje
ispod postavljene vrijednosti. (“Day” — ukljucuje pri dnevnom svjetlu) - “Time”: trajanje
ukljucenja pri detekciji kretanja - “Distance”: udaljenost detekcije u kojoj senzor
ukljucuje svjetiljku pri kretanju

Nemojte rastavljati i mijenjati elektri¢nu vezu kupljene svjetiljke koja je opremljena
detektorom kretanja! Prije montaze, prekinite strujni kruga s osiguracem.

Tehnicki podaci senzora

Kut detekcije: 150°

Udaljenost detekcije: S m

Vrijeme ukljucenja: 20 s—10 min

Mrezni napon:230V~50Hz

Intenzitet svjetla za aktivaciju senzora pokreta: kontinuirano — < 20 lux

Frekvencija signala mikrovalnog senzora pokreta: 5.8 GHz

- MIKROVALOVNI SENZOR GIBANJA
Senzor oddaja mikrovalovne (radarske) signale in zaznava gibanje na podlagi njihovega
odboja.

Senzorja ne postavljajte previsoko. Prekomerna visina montaze lahko moti vklapljanje
in izklapljanje senzorja. NajboljSe zaznavanje je mogoce doseci z namestitvijo senzorja
na visini priblizno 2,5 metra.

Mikrovalovni senzor lahko zaznava skozi tanke stene, vrata ali steklo, kar lahko povzroci
nezeleno preklapljanje.

Ne namesc¢ajte na obmocja z drevjem in grmovjem. Gibanje rastlin povzroc¢a nepotrebno
vklapljanje in izklapljanje seznorja.

Obcutljivost senzorja je vecja pri stranskem premikanju, medtem, ko je obcutljivost v
smeri priblizevanja in oddaljenih premikih manjsa.

Obcutljivost senzorja lahko spremenite z nastavitvijo stikal na senzorju.

Razlaga oznak na senzorju: - “Light”: senzor vklopi svetilko, ¢e je svetlost pod
nastavljeno vrednostjo. (“Day” — vklopi pri dnevni svetlobi) - “Time”: trajanje vklopa
ob zaznanem gibanju - “Distance”: razdalja zaznavanja, znotraj katere senzor ob gibanju
vklopi svetilko

Svetilko, ki ste jo kupili skupaj s senzorjem gibanja in njeno elektricno povezavo ne
smete spremeniti! Pred montazo najprej izkljucite elektri¢no napajanje iz omrezja.
Tehni¢ni podatki

Kot zaznavanja: 150°

Domet zaznavanja: 5 m

Cas vklopa: 20 s—10 min

OmreZna napetost: 230V~50Hz

Intenziteta svetlobe za aktivacijo senzorja gibanja: neprekinjeno — < 20 lux

Frekvenca signala mikrovalovnega senzorja gibanja: 5.8 GHz

»

- MUKPOBBJIHOB CEH30P 3A IBMXXEHUE

CeH30pbT M3/TbY4BA MMKPOBBIHOBH (pajlapHM) CHTHAIM U OTKPHBA JIBIDKCHHE BbB3
OCHOBa Ha TAXHOTO OTPaKEHHE.

CeH30pbT HE TPsAOBa a ce MOHTHpA MpeKaeHo BUCOKO. [IpekomepHaTa BHCOYMHA HA
MOHTHpaHE MOXe Ja MONPEYH Ha Mpolieca Ha BKIIOUBAHE U M3KiIouBaHe. Haif-1o0sp
pe3yATaT ce MOCTHra B CIIyuail, 4e CeH30pbT € MOHTHpPAH Ha OK. 2,5 MeTpa BUCOUHHA.
MUKpPOBBITHOBHST CEH30p MOXKE Jla OTKpHBA MPE3 THHKU CTEHH, BPaTH HIIM CTHKIIO,
KOETO MOXKE /I JIOBEIE JI0 HEXKEJAHO BKIIFOUBAHE.

He monTHpaiiTe ceH3opa Ha/l IbpBETa U XpacTu. JIBIKEHHATA HA PACTUTEIHOCTTA MOXKE
JIa IOBEJIAT 10 HEHY)KHOTO My BKJIIOYBAHE M M3KITIOYBAHE.

UYyBCTBUTETTHOCTTA Ha CEH30pa MOXKE Jia € MO-TOoJIAMA [P CTPAHWYHHU ABIDKEHUS, a TI0-
MaJIKa Ipy TIpHOIKaBaHe U OT/[aeyaBaHe.

UyBCTBUTETHOCTTA HA CEH30pa MOXE Ja Ce IIPOMEHS 4Ype3 HacTpoiiBaHe Ha
MPEBKIIIOYBATENHNTE BBPXY CEH30pa.

OOsicHeHne Ha 0003HAYCHHATA BBPXY CEH30pA: “Light”: ceH30pBT BKIIOYBA
OCBETUTEITHOTO TAJIO, aKO OCBETEHOCTTA € O] 3a/1a/ieHaTa cTolHOCT. (“Day” — BKimiouBa
IpH JHEBHa CBeTIHHA) - “Time”: MPOABIKUTENHOCT HAa BKIIIOYBAHE IIPH 3aCEUEHO
nBikeHue - “Distance”: pa3cTosiHME Ha OTKPHUBAHE, B PAMKHTE Ha KOETO CEH30pPBT
BKJIIOYBA OCBETUTEITHOTO TSUIO MPH JABIIKECHUE

He e paspereno pa3ro0siBaHeTo Ha 3aKyTieHaTa T Bac 1amma cbe ceH30p 3a IBUKEHHE,
HUTO TPOMsHATa Ha EIEKTPUYECKOTO M cBbp3BaHe! [Ipemyu MOHTHMpaHE HpeKbCHETE
TOKO3aXPAaHBAHETO HA EJEKTPHYecKara Bepura 4Ype3 H3KIIOYBAHE Ha 3aIUTHHUTE
MIPEKHCBAYH.

TexHu4yecku JaHHU Ha ceH30pa

‘bren Ha noxputue: 150°

JIbJDKUHA Ha TOKpUTHE: 5 M

Bpewme Ha BrurouBane: 20 s—10 min

Mpe:xoBo Hanpesxenue: 230V~50Hz

VHTeH3UTET HA CBETIMHATA 32 aKTHBHUPAHE Ha CEH30Pa 3a ABIKCHHE: HEPEKBCHATO — <
20 nmykca

YecTora Ha CHTHaIa HA MUKPOBBJIHOBUS CEH30p 3a JBIkeHue: 5.8 GHz

- MIKROLAINE LIIKUMISANDUR

Andur kiirgab mikrolaine (radari) signaale ja tuvastab liikumise nende peegeldumise
pohjal.

Arge paigaldage andurit liiga korgele. Kui andur on liiga korgel, voib sisse/viljaliilitamine
olla negatiivselt mojutatud. Optimaalne tuvastuskdrgus on ligikaudu 2,5 meetri korgusel.
Mikrolaineandur voib tuvastada 14bi Shukeste seinte, uste voi klaasi, mis voib pohjustada
soovimatut liilitumist.

Arge paigaldage andurit puude ja pddsaste kohale. Taimede liikkumine vdib pdhjustada
soovimatut sisse/vélja lilitamist.

Anduri tundlikkus on mérkimisvairselt suurem kiilgsuunaliselt ja vdiksem anduri suunas
/ sellest eemale liikudes.

Anduri tundlikkust saab muuta anduril olevate Lilitite seadistamisega.

Anduri mérgistuste selgitus: - “Light”: andur liilitab valgusti sisse, kui heledus on alla
seatud védrtuse. (“Day” — liilitab sisse paevavalguses) - “Time”: sisseliilituse kestus
liikkumise tuvastamisel - “Distance”: tuvastuskaugus, mille piires andur lilitab valgusti
liikumise korral sisse

Kasutajal ei ole lubatud liikkumisanduriga valgusti elektriithendusi lahti votta vdi muuta.
Veenduge enne paigaldamist, et elektrivool on vélja liilitatud (aktiveerige kaitsmed).
Anduri tehnilised andmed

Tuvastusnurk: 150°

Tuvastusvahemik: 5 m

Sisseliilitusaeg: 20 s—10 min

Vorgu pinge: 230V~50Hz

Valgustugevus litkumisanduri aktiveerimiseks: pidev — < 20 luksi

Mikrolaine litkumisanduri signaali sagedus: 5.8 GHz

- MIKROAALTOLIIKETUNNISTIN

Anturi lahettdd mikroaalto- (tutka-) signaaleja ja havaitsee litkkkeen niiden heijastuksen
perusteella.

Alé asenna anturi liian korkealle. Liian korkealla oleva liiketunnistin kytkee huonosti
pédlle ja pois. Se toimii parhaiten, kun se on noin 2,5 metrin korkeudessa.
Mikroaaltosensori voi havaita ohuiden seinien, ovien tai lasin ldpi, mikd voi aiheuttaa
ei-toivottua kytkeytymista.

Vilta yksikon asentamista sellaisen alueen ylle, jolla on paljon puita tai pensaita. Kasvien
liikkkumisen takia tunnistin kytkee tarpeettomasti paélle.

Anturin herkkyys on suurempi sivusuuntaisen liikkkeen tapauksessa, kun taas lahenevan-
loittonevan liikkeen tapauksessa se voi olla pienempi.

Anturin herkkyyttd voidaan muuttaa anturissa olevia kytkimid saatamalla.

Anturin merkintojen selitys: - “Light”: anturi kytkee valaisimen péélle, jos kirkkaus
on alle asetetun arvon. (“Day” — kytkee péille paivinvalossa) - “Time”: paéllédoloaika
liikkkeen havaitsemisen yhteydessa - “Distance™: havaitsemisetdisyys, jolla anturi kytkee
valaisimen péaille liikkkeen yhteydessi

Ei saa purkaa liiketunnistimella toimivaa valaisinta tai muuttaa sen sidhkokytkentdd!
Ennen asentamista katkaise virtapiiri katkaisimella.

Liiketunnistimen tekniset tiedot

Tunnistuskulma: 150°

Tunnistusetdisyys: 5 m

Kytkentdaika: 20 s—10 min

Virtaldhde: 230V~50Hz

Valon voimakkuus litkeanturin aktivointiin: jatkuva — < 20 lux

Mikroaaltoliiketunnistimen signaalin taajuus: 5.8 GHz

- MIKROBANGU JUDESIO JUTIKLIS

Jutiklis skleidzia mikrobangy (radaro) signalus ir aptinka judéjima pagal jy atspindj.
Nesumontuokite jutiklio per aukstai. Jei jutiklis sumontuotas per aukstai, tai jjungimo /
i§jungimo jutikliui gali turéti neigiamag poveikj. Irenginys aptinka optimaliai, kai jutiklis
sumontuotas mazdaug 2,5 metro aukstyje.

Mikrobangy jutiklis gali aptikti per plonas sienas, duris ar stikla, todel gali jvykti
nepageidaujamas jsijungimas.

Nemontuokite jutiklio vir§ medziy arba kriimy. Dél augmenijos judéjimo sistema gali be
reikalo jsijungti ir iSsijungti.

Jutiklio jautrumas didesnis Sonine kryptimi, todél jis gali sumazéti, kai priartéjama /
nutolstama nuo jutiklio.

Jutiklio jautruma galima pakeisti nustatant jungiklius ant jutiklio.

Jutiklio uzra$y paaiskinimas: - “Light”: jutiklis jjungia Sviestuva, jei Sviesumas yra
mazesnis uz nustatyta verte. (“Day” — jjungia dienos Sviesoje) - “Time”: jjungimo
trukmé aptikus judes;j - “Distance”: aptikimo atstumas, kuriame jutiklis jjungia Sviestuva
judesio atveju

Draudziama iSmontuoti arba keisti $ios apSvietimo jrangos su judesio jutikliu elektros
jungtis. Uztikrinkite prie§ montuodami, kad netekéty elektros srove, iSjungdami
apsauginius saugiklius.

Jutiklio techniniai duomenys

Aptikimo kampas: 150°

Aptikimo diapazonas: 5 m

[jungimo trukmé: 20 s—10 min

Elektros tinklo jtampa: 230V~50Hz

Sviesos intensyvumas judesio jutiklio aktyvavimui: nuolatinis — < 20 liuksy

Mikrobangy judesio jutiklio signalo daznis: 5.8 GHz

- MIKROVILNU KUSTIBAS SENSORS
Sensors izstaro mikrovilnu (radara) signalus un nosaka kustibu p&c to atstarosanas.
Neuzstadiet sensoru parak augstu. Ja sensors ir uzstadits par augstu, iesleégsana/izslégsana

var nenotikt pareizi. Lai uztversana biitu optimala, sensors jauzstada aptuveni 2,5 metru
augstuma.

Mikrovilnu sensors var noteikt caur planam sienam, durvim vai stiklu, kas var izraisit
nevélamu ieslégsanos.

Neuzstadiet sensoru virs kokiem vai krimiem. Augu dalu parvietoSanas var izraisit
nevajadzigu ieslégSanu un izslegsanu.

Sensora jutiba ir lielaka sanu virziena, ta¢u ta var biit mazaka, kad kustiba notiek virziena
uz sensoru vai no ta.

Sensora jutibu var mainit, iestatot uz sensora eso$os slédzus.

Sensora apzim&jumu skaidrojums: - “Light”: sensors ieslédz gaismekli, ja spilgtums ir
zem iestatitas vertibas. (“Day” — ieslédz dienas gaisma) - “Time”: ieslégSanas ilgums
kustibas noteikSanas gadijuma - “Distance”: noteikSanas attalums, kura sensors kustibas
gadifjuma ieslédz gaismekli

Aizliegts izjaukt vai modificét §T gaismas elektropiederuma ar kustibas sensoru elektrisko
savienojumu. Pirms uzstadiSanas nodroSiniet, ka nav elektriskas stravas, izsledzot
drosinatajus.

Sensora tehniskie dati

UztverSanas lenkis: 150°

UztverSanas diapazons: 5 m

leslegsanas laiks: 20 s—10 min

Tikla spriegums: 230V~50Hz

Gaismas intensitate kustibas sensora aktivizéSanai: nepartraukta — < 20 luksi

Mikrovilnu kustibas sensora signala frekvence: 5.8 GHz

- MUKPOBOJIHOBBIN JATUYUK ABVXXEHN A

JlaTauk W3mydaeT MHKPOBOIHOBBIC (paJapHbIC) CHTHATEl U O0OHAPYKMUBACT JBIKCHIC
0 UX OTPaKEeHHIO.

He pa3mernaiiTe aTuMK CIIMIIKOM BbICOKO. CIMIIKOM BBICOKOE Pa3MEILEHHE MOKET
HapYIIMUTb MPOLECC BKIIKOUEHHS U BBIKIIOUeHHUs. JlydIlle BCEro pa3Melarh AaT4hK Ha
BBICOTE IIPUMEPHO 2,5 METPOB.

MUKpPOBOTHOBBIH JaTIMK MOXKET OOHApYXKHBATh Yepe3 TOHKHE CTEHBI, ABEPH WIIH
CTEKJIO, YTO MOKET MPHUBECTH K HEXKETATeIbHOMY BKITIOUCHHUIO.

He pasmelaiite JaTuuk Hajl TEPPUTOPUEH, IOPOCIICH KYCTapHUKAMU UM AEPEBbSAMU.
JIBIAKEHUS pacTeHUl MOTYT IPUBECTH K HEHY KHBIM BKJIFOUEHUSM U BBIKIIOUEHUSIM.
YyBCTBUTEIBHOCTD IATYHKA K OOKOBOMY IBHKEHHIO OOJIbIIIE, YeM K IPUOIMIKAIOIIEMY CSl
WIN yIATISIOMEMYCs JBUKEHUIO.

YyBCTBUTENBHOCTD AaTYMKA MOKHO M3MEHMTD IyTEM HACTPOMKH MEpEKIIodaTeNell Ha
JIATUHKE.

INosicnenne Hagmuced Ha mardmke: - “Light”: matumk BKITIOYAeT CBETWIBHUK, €CIH
SAPKOCTb HIJKE YCTaHOBIEHHOTO 3HaueHMs. (“Day” — BKIIIOUaeT MpU JHEBHOM CBETE)
- “Time”: IIMTENFHOCTh BKJIIOYCHWS TpU OOHApykeHHW ABiDkeHus - “‘Distance”:
paccTosiHie 0OHapYXKEHHMS, B TIPEAeTIax KOTOPOTrO JATUHK BKIIFOYACT CBETHIIBHHK MPH
JIBUKEHUH

3ampernaeTcs pa30upaTh KyIUICHHBIH BAMH CBETHIBHUK C JATIUKOM JBIKEHUS, a TAKKE
M3MEHATh CXEMy €ro iekTpudeckoro coenmuenus! [lepeq TeM kak HagaTh MOHTaX
CBETHJIbHUKA, OTKIIIOYUTE JAHHYO JIEKTPUUECKYIO LIeTTh IIPU HOMOIIH TPEIO0XPAHUTENS.
TexHnueckue XapaKTEPUCTHKH JaTIUKa

VYron oxsara: 150°

JlampHOCTH OXBaTa: 5 M

Bpewms Brmrouenwst: 20 s—10 MuH

Hanpsoxerne B cetu: 230V~50Hz

VHTeHCUBHOCTB OCBEIICHUS ISl aKTUBALIUH JATUMKA JIBHKEHUS: HEIPEPBIBHO — < 20 1K

YacToTa curHana MUKpPOBOJIHOBOTO JaT4uka ABikeHus: 5.8 GHz

- MUKPOBPAHOB CEH30P 3A JIBUXXEWBE

CeH30poT eMUTYBa MHKPOOpaHOBH (PafapCKi) CUTHAIM W JETEKTHPA JBIKCHE BP3
OCHOBA Ha HUBHOTO OJIOMBAmbE.

He mnCTanmpajTe T0 CEH30pOT Ha MPEBHCOKO MeCTO. AKO CEH30pOT € MOHTHpaH Ha
MMPEMHOTY BUCOKO MECTO, MOXE Ja MMa HETaTUBHO BJ'[I/IjaHI/Ie Bp3 NPEKUHYBA4O0T 3a
BKITy4yBabe/UCKITydyBambe. OnTUManHa JeTeKlfja ce MOCTUTHYBa Kora CEH30pOT e
MOHTHpaH Ha BUCHHA O OKOJTy 2,5 METpH.

MHUKpOOPaHOBHOT CEH30p MOKE A ACTCKTHpa HU3 TCHKH SHIIOBU, BPATH HIIH CTAKIIO,
IITO MOXKE []a TPEIN3BHKA HECAKAHO BKITYYyBaEhe.

He uHCcTanmmpajte ro ceH30pOT Haj IPBja WM IPMYIIKH. [[BIKEHETO Ha BereTalujara
MOXe JIa JIOBEJIE BO HEMOTPEOHO BKIIyYyBakhe M HCKIIYUyBatbe.

UYyBCTBUTEIHOCTA HA CEH30POT € T0rojieMa BO CTpaHWYHA HACOKa, a ke Ouje nomaia
KOT'a JIBI)KEHETO € KOH CEeH30pOT/TIONIaeKy Off CEH30POT.

YyBCTBUTEITHOCTA HA CEH30POT MOXKE JTa C€ TIPOMEHH CO [TOCTABYBAkbE Ha IPEKUHYBAYNTE
Ha CaMHOT CEH30p.

O0jacHyBame Ha 03HAKHUTE Ha CEH30pOT: - “Light”: ceH30pOT TO BKITy4UyBa CBETHITHHKOT
aKo OCBETIICHOCTa € TOA MocTaBeHaTa BpemHocT. (“Day” — BKiIydyBa mpH JHEBHA
CBETINHA) - “Time”: Tpaewe Ha BKIIyUyBame MPH JICTEKTHPAHO ABIKeE - “Distance”:
pacTojaHne Ha JIETEeKIMja BO KOE CEH30POT 0 BKITy4yBa CBETHIIHUKOT HPH JIBHKEHE
3a0paHeTo € Ja ce PacKioNyBa WM BHIOM3MCHYBA CIICKTPUYHATA BPCKAa HA OBaa
CBETHJIKA CO CEH30D 3a IBIKEH:E. [Ipe] ITocTaByBamEeTo, IIOTPIIKETE Ce 1a HeMa IPOTOK
Ha eJIEKTPUYHA CTPYja UCKIYIyBajKu TH CUTYPHOCHHUTE OCHTYPYBadH.

TexHUYKH TTOJATOIH 33 CEH30POT

Aron Ha gereknmja: 150°

Orcer Ha JieTexipja: S m

Bpewme Ha BriTyuyBame: 20 s—10 min

Hanon Ha mpexara: 230V~50Hz

VHTeH3UTET HA CBETIIMHA 32 aKTHBHPAE Ha CEH30POT 32 JIBIKCHC: KOHTHHYHPAHO —
<20 nmykca

®DpekBeHIrja Ha CHTHATIOT Ha MEKPOOPaHOBHOT CEH30p 3a IBmkeme: 5.8 GHz

9 - SENSORI 1 LEVIZJES ME MIKROVALE

Sensori I€shon sinjale mikrovale (radar) dhe zbulon l€vizjen nga reflektimi i tyre.

Mos e instaloni sensorin shumé lart. Nése sensori instalohet shumé lart, aktivizimi/
caktivizimi mund t€ ndikohet negativisht. Zbulimi maksimal arrihet kur sensori
instalohet né njé lartési aférsisht 2.5 metra.

Sensori me mikrovalé mund t€ zbulojé pérmes mureve t€ hollg, dyerve ose xhamit, gjé
qé€ mund t€ shkaktojé ndezje t€ padéshiruara.

Mos e instaloni sensorin sipér peméve apo gémushave. Lévizja e biméve mund t€ ¢ojé
né aktivizim dhe c¢aktivizim t€ panevojshém.

Ndjeshméria e sensorit €shté mé e madhe né drejtimin anésor, ndérkoh€ g€ mund t€ jeté
mé e vogél kur 1évizja éshté drejt/larg sensorit.

Ndjeshméria e sensorit mund t& ndryshohet duke rregulluar ndérprerésit né sensor.
Shpjegimi i shénimeve né sensor: - “Light”: sensori ndez ndriguesin nése ndrigimi éshté
nén vlerén e vendosur. (“Day” — ndez né drité dite) - “Time”: kohézgjatja e ndezjes né
rast t& zbulimit t€ I€vizjes - “Distance”: distanca e zbulimit brenda sé€ cil€s sensori ndez
ndriguesin né rast 1évizjeje

Eshté i ndaluar gmontimi ose modifikimi i lidhjeve elektrike t& kétij ndriguesi me sensor
t€ l&vizjes. Pérpara montimit, sigurohuni qé nuk ka rrymé elektrike duke hequr siguresat.
Té dhénat teknike pér sensorin

Kéndi I zbulimit: 150°

Gama e zbulimit: 5 m

Koha e ndezjes: 20 s—10 min

Voltazhi i rrjetit: 230V~50Hz

Intensiteti 1 drités pér aktivizimin e sensorit t€ 1évizjes: vazhdueshém — < 20 lux

Frekuenca e sinjalit t€ sensorit t€ 1évizjes me mikrovalé: 5.8 GHz

- MIKPAXBAJIEBBI IATUBIK PYXY
JlaTubIK BBIIPaMEHBBAE MIKPAXBaJeBbIA (paJapHbIA) CITHANBI 1 BRIAYILC pyX Ma ix
aJUTFOCTPaBaHHI.
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He ycranéyBaiile 1aT4bik 3aHa/Ta BhICOKA. Kaui ycranssaup Aarybik 3aHa/Ta BbICOKA,
r9Ta MOXKa aMOYHA NayIUIbIBALL HA YKIIOYIHHE i BBIKIIOYIHHE. AMTbIMAlbHaC
BBISYJICHHE Jacsraeina, Kai JATBIK 3HaXO(31111a Ha BBIMIBIHI Kajs 2,5 MeTpay.
MikpaxBaneBbl JaTUbIK MOXKa BBIYIALb MPa3 TOHKIA CHEHBI, A3BEPHI a00 MIKIIO, IITO
MOXKa IPBIBECIIi /1a HeMaXafaHara YKIFOUIHHS.

He ycranéymaiinie narusik Haj ApaBami 1 Kycrami. Pyx BeTak Moxka mpbiBecli Ja
Hernaka/J[aHara BBIKITIOUSHHS 1 YKITIOUPHHSL.

AJuyBaNbHACIH JaTYbIKa BBIIDIM y OakaBbIM HaKipyHKY, i Kaii a0’eKT pyxaemma ¥
HampaMKy aa abo aJ| JaTdbIKa, ssHa MOYKa OBIIb HIKOH.

AnyBanbHACIb JATYBIKA MOKHA 3MSHILb, HAJIAKBAKOYBI IIEPAMBIKAUb! HA JATUYBIKY.
Tirymausnue Haunica}“/ Ha Jardsiky: - “Light”: marypk ykmrodae CBANUIBHIO, Kaii
spKacib HIXOH 32 ycTansBaHae 3HAudHHE. (“Day” YKJIIOYAe MpPbl J3EHHBIM CBSTIIC)
- “Time”: mpausiacib YKITIOYIHHS TIPBI BbIAYIIEHH] pyxy - “Distance”: amnernacup
BBIAYJICHHS, Y MEKaX SIKOH JaTYbIK YKIII0Yae CBSLUIBHIO MIPBI PyXY

3abapansernia pasoipallb i 3MAHALb KAHCTPYKIIBIIO AJIEKTPBIYHATA 3IIYUIHHS JISIMITBI 3
JaTdbikaM pyxy. [lepan ycransBaHHEM TepakaHaiiiiecs, kab He macTymnay AeKTPHIYHbL
TOK, JUTA 4aro aIKII0YBINe TUTAyKis 3acreparaibHiKi.

ToXHIYHBIA XapaKTapBICTHIKI JaTUBIKA

Byran Bbisaynenns: 150°

Janéxacup BBITYIEHHS: 5 M

Yac yxmowsss: 20 c—10 MiH

Hanpyxanne cetki: 230V~50Hz

[HTIHCIYHACIIL CBATIA TS aKTHIBAIIBII IaTUbIKa pyXy: Oecnieparbsiaaa — < 20 Ik
Yacrara cirHainy MikpaxsajeBara qatdeika pyxy: 5.8 GHz

- MIKROBO@QLGESENSOR TIL BEVAGELSE

Sensoren udsender mikrobelge- (radar-) signaler og registrerer bevagelse ud fra deres
refleksion.

Foleren ma ikke installeres for hejt. Hvis feleren er installeret for hejt, kan teend/sluk-
afbryderen blive pavirket pd en negativ made. Optimal detektion opnés, nar foleren
installeres i en hejde p&d omkring 2,5 meter.

Mikrobelgesensoren kan registrere gennem tynde veegge, dere eller glas, hvilket kan
medfere uonsket tending.

Foleren ma ikke installeres over traer eller buske. Bevagelse af vegationen kan resultere
I uneedvendig teending og slukning.

Folerens folsomhed er sterre i en lateral retning, mens den kan veere mindre, nér
bevagelsen er mod/vek fra foleren.

Sensorens folsomhed kan @ndres ved at indstille kontakterne pa sensoren.

Forklaring af markeringerne pa sensoren: - “Light”: sensoren tender armaturet,
hvis lysstyrken er under den indstillede verdi. (“Day” — teender i dagslys) - “Time”:
teendingstid ved registreret beveaegelse - “Distance”: detektionsafstand, inden for hvilken
sensoren teender armaturet ved beveegelse

Det er forbudt at demontere eller modificere den elektriske forbindelse af dette lysarmatur
med en bevagelsesfoler. For montering skal der sikres, at der ikke er elektrisk strom ved
at slukke sikkerhedssikringer.

Folerens tekniske data

Detektionsvinkel: 150°

Detektionsomrade: 5 m

Teendingstid: 20 s—10 min

Netvarksspaending: 230V~50Hz

Lysintensitet for aktivering af beveegelsessensor: kontinuerlig — < 20 lux

Signalets frekvens for mikrobelgesensoren: 5.8 GHz

-AIXO@HTHPAZX KINHEHY MIKPOKYMATQN

O acbnmpog eKTEUTEL GULOTO LUIKPOKVUATMVY (pavTdp) Kot aviyvedel v Kivion and
TNV OVTOVAKAOGT] TOVG.

Mnv tomobeteite Tov avyveuti| ToAd YynAd. To veepPolicd Hyog Tomoféong pmopet va.
emmpedoet T Swdikacio evollayng an/evepyonoinomn (on /off). T BEATIoT amddoom,
1 Hovada mpoteivetar va eykataotadel o€ Dyog 2.5 péTpa mepinov.

O ooOntpag HIKPOKVUATOV UTOPEl VO aviVEDEL HECH AETTOV Toix@V, Bupdv 1
YLOALOV, YEYOVOG TTOV UTTOPEL VO TPOKOAEGEL 0vemBhN T EvEpyOmoino.

Mnv tonobeteite Tov aviyveutn endve oe o EVAMON meployn. H kivinon tov gutdv
umopel vo. 00NyNOEL OE TEPITTI| OMEVEPYOTOINGT| KOl EVEPYOTOINOM.

H gvausbnoio Tov aviyvevt) etvor peyohbtepn OTav HETOKIVEITOL TAEVPIKA, EVGD PTOPEL
Vo, gtvar pkpdTepPN OTIG TANGIECTEPES KO LOKPIVEG KIVIGELS.

H evaisbnoio tov ausbnmpa propel vo odAdEeL puOpiloviag Tovg SlokdnTeg TEVMD GTOV
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- MIKROBOLGE BEVEGELSESSENSOR

Sensoren sender ut mikrobelge- (radar-) signaler og registrerer bevegelse basert pa deres
refleksjon.

Ikke monter sensoren for heyt. Hvis sensoren montees for heyt, kan dette pavirke
sensorens av og pa funksjon. Anbefalt monteringsheyde er 2,5 meter.
Mikrobglgesensoren kan registrere gjennom tynne vegger, derer eller glass, noe som kan
fore til uensket aktivering.

Sett ikke opp utstyret over et omrade med treer og busker. Disse beveger seg og kan
utlese sensoren ungdvendig.

Bevegelser sidelengs i forhold til sensoren gir bedre folsomhet enn bevegelser til eller
fra sensoren.

Sensorens folsomhet kan endres ved a justere bryterne pa sensoren.

Forklaring av merkingen pa sensoren: - “Light”: sensoren slar pad armaturen hvis
lysstyrken er under den innstilte verdien. (“Day” — slar pa i dagslys) - “Time”: varighet
for paslag ved registrert bevegelse - “Distance™: deteksjonsavstand der sensoren slér pa
armaturen ved bevegelse

Forsek ikke a &pne og demontere produkteteller modifisere bevegelsessensorens elektriske
tilkobling. Steng av hovedstremmen for installering av din nye bevegelsessensor.
Sensorens tekniske spsifikasjoner:

Deteksjonsvinkel: 150°

Deteksjonsavstand: 5 m

Innkoblingstid: 20 s—10 min

Spenning: 230V~50Hz

Lysintensitet for aktivering av bevegelsessensor: kontinuerlig — <20 lux

Signalets frekvens for mikrobglge-bevegelsessensor: 5.8 GHz

-SENSORE DI MOVIMENTO A MICROONDE

11 sensore emette segnali a microonde (radar) e rileva il movimento in base alla loro
riflessione.

Non installare il sensore troppo in alto. L’installazione del sensore a un’altezza eccessiva
potrebbe influenzare negativamente 1’accensione/lo spegnimento. Il rilevamento ottimale
si ottiene installando il sensore a un’altezza di circa 2,5 metri.

11 sensore a microonde puo rilevare attraverso pareti sottili, porte o vetro, il che puo
causare attivazioni indesiderate.

Non installare il sensore sopra alberi o cespugli. Il movimento della vegetazione potrebbe
causare accensioni e spegnimenti indesiderati.

La sensibilita del sensore ¢ maggiore in direzione laterale, mentre pud essere minore in
caso di movimenti di avvicinamento al/allontanamento dal sensore.

La sensibilita del sensore puo essere modificata regolando gli interruttori presenti sul
sensore.

Spiegazione delle indicazioni sul sensore: - “Light”: il sensore accende I’apparecchio
di illuminazione se la luminosita ¢ inferiore al valore impostato. (“Day” — accende alla
luce diurna) - “Time”: durata di accensione in caso di rilevamento del movimento -
“Distance”: distanza di rilevamento entro la quale il sensore accende 1’apparecchio in
caso di movimento

E severamente vietato smontare o modificare il collegamento elettrico di questo
apparecchio dotato di sensore di movimento. Prima del montaggio, assicurarsi che non
sia presente corrente elettrica nel dispositivo disattivando i fusibili di sicurezza.

Dati tecnici del sensore

Angolo di rilevamento: 150°

Portata di rilevamento: 5 m

Tempo di accensione: 20 s—10 min

Tensione di rete: 230V~50Hz

Intensita luminosa per I’attivazione del sensore di movimento: continua — < 20 lux

Frequenza del segnale del sensore di movimento a microonde: 5.8 GHz

B4- MIKROVAGSRORELSESENSOR

Sensorn sander ut mikrovags- (radar-) signaler och detekterar rérelse baserat pa deras
reflektion.

Inte montera sensoren pa alltfor hogt. En alltfér hg monteringsposition kan stora
processen av koppling-in / -av. Bésta detektering kan uppnés, om sensoren monteras pa
ung. 2,5 m hdjd.

Mikrovagssensorn kan detektera genom tunna viggar, dorrar eller glas, vilket kan orsaka
oonskad aktivering.

Inte montera sensoren &ver tradbevuxet, buskigt omrade. Rorelse av vixterna kan
fororsaka onddiga in-/avkopplingar.

Sensitivitet av sensoren kan vara storre vid lateral rorelse dn vid ndrmande-
avstandstagande rorelse.

Sensorns kanslighet kan dndras genom att justera brytarna pa sensorn.

Forklaring av mérkningarna pa sensorn: - “Light”: sensorn tdnder armaturen om
ljusstyrkan &r under det instillda vérdet. (“Day” — ténder i dagsljus) - “Time”:
inkopplingstid vid registrerad rorelse - “Distance”: detekteringsavstand inom vilket
sensorn tédnder armaturen vid rorelse

Far ej avmonteras lampan kombinerade med av Ni kdpt rorelsedetektor, far ej dndras
elektriska anslutningarna av lampan! Fore anséttningen gora stromkretsen stromlds med
avkoppling av sékerhetsbrytaren.

Tekniska data av sensoren

Detekteringsvinkel: 150°

Detekteringsavstand: 5 m

Tandningstid: 20 s—10 min

Nitspanning: 230V~50Hz

Ljusintensitet for aktivering av rérelsesensor: kontinuerlig — < 20 lux
Mikrovagsrorelsesensorns signalfrekvens: 5.8 GHz

- MIKRODALGA HAREKET SENSORU

Sensor mikrodalga (radar) sinyalleri yayar ve hareketi bunlarin yansimasina gore algilar.
Sensorii ok yiiksek monte etmeyin. Sensor ¢ok yiiksege monte edildiyse, agma / kapama
anahtarlamasi olumsuz yonde etkilenebilir. Sensor yaklagik 2,5 metrelik bir yiikseklige
monte edildiginde optimum algilama saglanir.

Mikrodalga sensorii ince duvarlar, kapilar veya camdan algilama yapabilir, bu da
istenmeyen anahtarlamaya neden olabilir.

Sensorii agaglarin veya calilarin iizerine monte etmeyin. Bitki Ortiisiiniin hareketi
gereksiz agilma ve kapanma ile sonuglanabilir.

Sensoriin  hareket sensdrden dogru / uzaktayken daha az olabilecekken, sensoriin
hassasiyeti yanal yonde daha biiytiktiir.

Sensoriin hassasiyeti, sensor iizerindeki anahtarlar ayarlanarak degistirilebilir.

Sensor tizerindeki isaretlerin agiklamasi: - “Light”: sensor, parlaklik ayarlanan degerin
altindaysa armatiirli acar. (“Day” — giin 1518inda agar) - “Time”: hareket algilandiginda
acgik kalma siiresi - “Distance”: sensoriin hareket durumunda armatiirii agtig1 algilama
mesafesi

Bu 151k armatiiriiniin elektrik baglantisini, hareket sensorii ile sokmek veya degistirmek
yasaktir. Takmadan once, glivenlik sigortalarini kapatarak elektrik akimi olmadigindan
emin olun. Sadece iiretici tarafindan onerilen gli¢ ¢ikisinda ampul kullanin.

Sensor teknik verileri

Algilama agist: 150°

Algilama araligi: 5 m

Acilma siiresi: 20 sn—10 dk

Sebeke voltaji: 230V~50Hz

Hareket sensorii aktivasyonu igin 151k siddeti: stirekli — < 20 lux

Mikrodalga hareket sensorii sinyal frekansi: 5.8 GHz

- MIKRODALGA HOROKOT SENSORU
Sensor mikrodalga (radar) signallart yayir vo horakati onlarm aks olunmasina asason
askar edir.

®
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Sensoru hadden artiq yiiksoklikde quragdirmaym. Sensor hadden artiq yiiksoklikda
quragdirilarsa, bu, sensorun ige diismak va sonmok qabiliyyatine manfi tasir gdstara bilar.
Sensor toxminen 2,5 metr yiiksoklikdo qurasdirildiqda horokati ideal sokildo askar etmok
miimkdin olur.

Mikrodalga sensoru nazik divarlar, gapilar vo ya siiso vasitasilo agkar edo bilor ki, bu da
arzuolunmaz iga diismaya sobab ola bilar.

Sensoru agac vo ya kollarin iizorindo quragdirmayin. Bitkilorin horokatlori sensorun
lazimsiz yers igo dlismasing sabob ola bilar.

Sensorun hassaslig1 yan istiqgamatdo daha ¢ox olur. Harokat sensora taraf vo ya sensordan
konara toraf olduqda ise hassasliq az ola bilar.

Sensorun hassaslig1 sensor lizarindoki agarlari tonzimlomoklo dayisdirile bilor.

Sensor tizerindoki isarelorin izahi: - “Light”: sensor parlaqliq toyin olunmus doyasrdon
asag1 olduqda isiglandirmant iso salir. (“Day” — glindiiz isiginda iso salir) - “Time”:
harokot agkar edildikds iso diigmo miiddoti - “Distance™: sensorun harakat zamani
isiqlandirman iso saldigi askar etmo mosafosi

Harokat sensoru ilo bu isiqlandirma qurgusunun arasindaki elektrik slagosini ayirmaq
va ya dayisdirmok gadagandir. Qurgunu quragdirmazdan avval qoruyuculari coroyandan
ayirmagqla elektrik corayanimin olmadigindan amin olun.

Sensorun texniki gostaricilari

Harokot askarlama bucagr: 150°

Horakat agkarlama mosafosi: 5 m

Iso diismo miiddati: 20 s—10 doq

Saboka gorginliyi: 230V~50Hz

Harokat sensorunun aktivlesdirilmasi tigiin is1q intensivliyi: davamli — < 20 lux

Mikrodal@a harakot sensorunun signal tezliyi: 5.8 GHz

- MIKROVALNI SENZOR POKRETA

Senzor emituje mikrovalne (radarske) signale i detektuje kretanje na osnovu njihovog
odraza.

Senzor nemojte ugradivati previsoko. Ako se senzor ugradi previsoko, mogué je
negativan uticaj na ukljucivanje/iskljucivanje. Optimalna detekcija se postize kada se
senzor ugradi na priblizno 2,5 metara visine.

Mikrovalni senzor moze detektovati kroz tanke zidove, vrata ili staklo, Sto moze
uzrokovati nezeljeno ukljucivanje.

Senzor ne smijete ugradivati iznad drveca ili grmlja. Pokreti vegetacije mogu rezultirati
nepotrebnim ukljucivanjem i iskljucivanjem.

Osjetljivost senzora veca je u bocnom pravcu, ali moze biti manja ako je pokret prema/
od senzora.

Osjetljivost senzora moze se promijeniti podesavanjem prekidaca na senzoru.
Objasnjenje oznaka na senzoru: - “Light”: senzor ukljucuje svjetiljku ako je osvjetljenje
ispod postavljene vrijednosti. (“Day” — ukljucuje pri dnevnom svjetlu) - “Time”: trajanje
ukljucenja pri detekciji kretanja - “Distance”: udaljenost detekcije u kojoj senzor
ukljucuje svjetiljku pri kretanju

Zabranjeno je rastavljati ili vrsiti izmjene na elektricnim spojevima ovog rasvjetnog
tijela sa senzorom za pokrete. Prije ugradivanja, pobrinite se prekinuti strujni krug tako
Sto ¢ete iskljuciti osigurace.

Tehnicki podaci senzora

Ugao detekcije: 150°

Raspon detekcije: S m

Vrijeme ukljucenja: 20 s—10 min

Mrezni napon: 230V~50Hz

Intenzitet svjetla za aktivaciju senzora pokreta: kontinuirano — < 20 lux

Frekvencija signala mikrovalnog senzora pokreta: 5.8 GHz

- MICROGOLF BEWEGINGSSENSOR

De sensor zendt microgolf- (radar-) signalen uit en detecteert beweging op basis van hun reflectie.
Bevestig de sensor niet te hoog. Indien te hoog geplaatst kunnen de aan- en uitschakelingprocessen
worden gestoord. De beste detectieresultaten worden bereikt bij een bevestigingshoogte van
ongeveer 2,5 meter.

De microgolfsensor kan detecteren door dunne muren, deuren of glas, wat ongewenst schakelen
kan veroorzaken.

Bevestig de sensor niet boven terrein met bomen en struiken. Door de beweging van planten kan
onnodig aan-en uitschakelen optreden.

De gevoeligheid van de sensor is voor zijwaarste bewegingen het grootst, terwijl de gevoeligheid
voor bewegingen in de richting van de detector minder kan zijn.

De gevoeligheid van de sensor kan worden gewijzigd door de schakelaars op de sensor in te
stellen.

Uitleg van de aanduidingen op de sensor: - “Light”: de sensor schakelt de armatuur in als
de helderheid onder de ingestelde waarde ligt. (“Day” — schakelt in bij daglicht) - “Time”:
inschakelduur bij gedetecteerde beweging - “Distance”: detectieafstand waarbinnen de sensor de
armatuur inschakelt bij beweging

Het is niet toegestaan om de door u aangeschafte, van bewegingsdetectie voorziene lamparmatuur
uit elkaar te halen of de electrische aansluitingen ervan te veranderen! Voor installatie dient de
veiligheidsstroomonderbreker te worden uitgeschakeld om de electrische circuits te onderbreken.
Technische gegevens sensor

Hoek van detectie: 150°

Detectieafstand: 5 m

Inschakeltijd: 20 s—10 min

Netspanning: 230V~50Hz

Lichtintensiteit voor activering van de bewegingssensor: continu — < 20 [ux

Signaalfrequentie van de microgolfbewegingssensor: 5.8 GHz

- BRAITEOIR GLUAISNE MICREATHONN

Astaionn an braiteoir comharthai micreathonn (radair) agus braitheann sé gluaiseacht
bunaithe ar a machnamh.

N4 suitedil an braiteoir ro-ard. M4 shuitediltear an braiteoir r6-ard, d’théadfai go mbeadh
tionchar ditlltach ar chasadh air/as. Faightear an brath is fearr nuair a shuiteailtear an
braiteoir ag neas-airde 2.5 meadar.

Is féidir leis an braiteoir micreathonn braite a dhéanambh tri bhallai tanai, doirse n6 gloine,
rud a d’fhéadfadh a bheith ina chiis le lascadh neamh-inmhianaithe.

Na suitedil an braiteoir thar chrainn n6 thar sceacha. D’fthéadfai casadh air agus as
neamhriachtanach a bheith ina thoradh ar bhogadh duillitir

Ta fogaireacht nios mo ag an mbraiteoir i dtreo cliathanach, ach d’théadfai go laghdofar
i nuair ata an ghluaiseacht i dtreo an bhraiteora n6 6n mbraiteoir.

Is féidir iogaireacht an bhraiteora a athr( tri na lasca ar an mbraiteoir a choigeartq.
Minit ar na lipéid ar an braiteoir: - “Light”: cuireann an braiteoir an luminaire ar siul ma
ta an gile faoi bhun an luacha socraithe. (“Day” — cuireann ar siul i solas an lae) - “Time”:
fad an lasctha i gcas gluaiseacht a bhrath - “Distance”: an fad braite ina gcuireann an
braiteoir an luminaire ar siul i gcas gluaiseachta

Ta sé toirmiscthe nasc leictreach an fheistis solais seo, ina bhfuil braiteoir gluaiseachta,
a bhaint as a chéile n6 a mhodhnt. Roimh shuitedil, cinntigh nach bhfuil sruth leictreach
ann tri na fiusanna sabhailteachta a chasadh as.

Sonrai teicnicitla braiteora

Uillinn bhraith: 150°

Réimse braith: 5 m

Am lasctha: 20 s—10 min

Voltas lionra: 230V~50Hz

Déine solais chun braiteoir gluaisne a ghniomhachtu: leaninach — < 20 lux

Miniciocht chomhartha braiteora gluaisne micreathonn: 5.8 GHz

- BRAITEOIR GLUAISNE MICREATHONN

Astaionn an braiteoir comharthai micreathonn (radair) agus braitheann sé gluaiseacht
bunaithe ar a machnamh.

Na suitedil an braiteoir ro-ard. Ma shuiteailtear an braiteoir r6-ard, d’théadfai go mbeadh

»

tionchar diultach ar chasadh air/as. Faightear an brath is fearr nuair a shuiteailtear an
braiteoir ag neas-airde 2.5 meadar.

Is féidir leis an braiteoir micreathonn braite a dhéanambh tri bhallai tanai, doirse n6 gloine,
rud a d’fhéadfadh a bheith ina chiis le lascadh neamh-inmhianaithe.

Na suitedil an braiteoir thar chrainn no6 thar sceacha. D’fthéadfai casadh air agus as
neamhriachtanach a bheith ina thoradh ar bhogadh duillitir

Ta fogaireacht nios mo ag an mbraiteoir i dtreo cliathanach, ach d’théadfai go laghdofar
i nuair ata an ghluaiseacht i dtreo an bhraiteora nd 6n mbraiteoir.

Is féidir iogaireacht an bhraiteora a athrt tri na lasca ar an mbraiteoir a choigearta.
Minit ar na lipéid ar an braiteoir: - “Light”: cuireann an braiteoir an luminaire ar siul ma
td an gile faoi bhun an luacha socraithe. (“Day” — cuireann ar siul i solas an lae) - “Time”:
fad an lasctha i gcas gluaiseacht a bhrath - “Distance”: an fad braite ina gcuireann an
braiteoir an luminaire ar siul i gcas gluaiseachta

Ta sé toirmiscthe nasc leictreach an ftheistis solais seo, ina bhfuil braiteoir gluaiseachta,
a bhaint as a chéile n6 a mhodhnu. Roimh shuiteail, cinntigh nach bhfuil sruth leictreach
ann tri na fiisanna sabhailteachta a chasadh as.

Sonrai teicnicitla braiteora

Uillinn bhraith: 150°

Réimse braith: 5 m

Am lasctha: 20 s—10 min

Voltas lionra: 230V~50Hz

Déine solais chun braiteoir gluaisne a ghniomhachtt: leaninach — < 20 lux

Miniciocht chomhartha braiteora gluaisne micreathonn: 5.8 GHz

EIH- ORBYLGJUHREYFISKYNJARI

Skynjarinn sendir fra sér 6rbylgju- (ratsjar-) merki og greinir hreyfingu 0t fra endurkasti
peirra.

Festid skynjarann ekki upp of hatt. Ef skynjarinn er festur upp of hatt getur pad haft neikvaed
ahrif & kveikja/slokkva rofann. Best greining faest ef skynjarinn er settur upp i um 2,5 metra
had.

Orbylgjuneminn getur greint i gegnum punna veggi, hurdir eda gler, sem getur valdid
oaeskilegri kveikingu.

Setjid skynjarann ekki upp fyrir ofan tré eda runna. Hreyfing grodursins getur haft neikvaed
ahrif 4 ad skynjarinn kveiki og slokkvi 4 sér.

Naemni skynjarans er meiri 4 hlid og getur verid minni ef hreyfingin er i att til/fra skynjaranum.
Neemni skynjarans er hagt ad breyta med pvi ad stilla rofa a skynjaranum.

Skyring & merkingum a skynjaranum: - “Light”: skynjarinn kveikir & [jésabunadinum ef birtan
er undir stilltu gildi. (“Day” — kveikir i dagsbirtu) - “Time”: kveiktimi vid greinda hreyfingu
- “Distance”: greiningarfjarleegd par sem skynjarinn kveikir & ljosabiinadinum vid hreyfingu
Pad er bannad ad taka rafmagnstengingu ljosastaedisins med hreyfiskynjara i sundur eda gera
breytingar & henni.

Teeknilegar upplysingar um skynjarann

Greiningarhorn: 150°

Draegi: 5m

Kveiktimi: 20 s—10 min

Spenna: 230V~50Hz

Ljosstyrkur fyrir virkjun hreyfiskynjara: samfelldur — <20 lux

Tidni merkis 6rbylgjuhreyfiskynjara: 5.8 GHz

- SENSOR DE MOVIMENT DE MICROONES

El sensor emet senyals de microones (radar) i detecta el moviment a partir de la seva
reflexid.

No instal‘li el sensor massa amunt. Si s’instal-la massa amunt, el sistema d’encesa 1
apagat no funcionara correctament. La deteccid optima s’aconsegueix quan el sensor
s’instal-la a una algada aproximada de 2’5 metres.

El sensor de microones pot detectar a través de parets primes, portes o vidre, cosa que pot
provocar una activacio6 no desitjada.

No instal-1i el sensor sobre arbres o arbustos. El moviment de la vegetacid pot activar el
sensor de forma innecessaria.

El sensor detecta les aproximacions laterals amb més facilitat que les aproximacions
frontals.

La sensibilitat del sensor es pot canviar ajustant els interruptors situats al sensor.
Explicacié de les inscripcions al sensor: - “Light™: el sensor encén la lluminaria si la
brillantor és inferior al valor establert. (“Day” — encén amb llum diiirna) - “Time”:
durada d’encesa en cas de detecci6 de moviment - “Distance”: distancia de deteccio dins
la qual el sensor encén la lluminaria en cas de moviment

Es prohibeix desmuntar o modificar les connexions electriques d’aquest accessori
d’il-luminaci6. Abans d’instal-lar-lo, asseguri’s de treure els fusibles per desconnectar la
llum. Utilitzi només bombetes de la poténcia que indica fabricant.

Especificacions técniques del sensor

Angle de deteccio: 150°

Radi de deteccio: 5 m

Temps d’encesa: 20 s—10 min

Poténcia: 230V~50Hz

Intensitat de la [lum per a I’activacio6 del sensor de moviment: continua — < 20 lux

Freqiiencia del senyal del sensor de moviment de microones: 5.8 GHz

- SENSOR TAL-MOVIMENT TAL-MIKROWEIJV

Is-sensor johrog sinjali tal-mikrowejv (radar) u jinduna bil-moviment mill-irriflessjoni
taghhom.

Tinstallax is-sensur f*hafna gholi. Jekk is-sensur jigi installat f*hafna gholi, l-iswi¢car
on/off jista’ jigi affetwat negattivament. Detezzjoni ottima tinkiseb meta s-sensur huwa
installat f*gholi ta’ madwar 2.5 metri.

Is-sensor tal-mikrowejv jista’ jinduna minn go hitan irqaq, bibien jew hgieg, li jista’
jikkawza thaddim mhux mixtieq.

Tinstallax is-sensur ‘il fuq minn sigar u arbuxelli. [l-moviment tal-haxix jista’ jirrizulta
f’xeghil u tifi bla bzonn.

Is-sensittivita tas-sensur hija akbar f’direzzjoni laterali, waqt li tista’ tkun ingas meta
l-moviment huwa lejn/lil hinn mis-sensur.

Is-sensittivita tas-sensor tista’ tinbidel billi jigu aggustati l-iswic¢ijiet fuq is-sensor.
Spjegazzjoni tal-iskrizzjonijiet fuq is-sensor: - “Light”: is-sensor jixghel il-lampa jekk
il-luminozita tkun taht il-valur issettjat. (“Day” — jixghel fid-dawl tal-gurnata) - “Time”:
tul ta’ hin ta’ mixghul meta jinstab moviment - “Distance”: distanza ta’ skoperta li fiha
s-sensor jixghel il-lampa meta jkun hemm moviment

Huwa pprojbit li tizmonta jew timmodifika l-konnessjoni elettrika tal-fitting tad-dawl
mas-sensur b’moviment. Qabel I-immuntar, assigura li ma hemm ebda kurrent elettriku
billi titfi I-fuses tas-sigurta.

Data teknika tas-senru

Angolu ta’ detezzjoni: 150°

Firxa ta’ detezzjoni: 5 m

Hin ta’ tixghil: 20 s—10 min

Vultagg tn-netwerk: 230V~50Hz

Intensita tad-dawl ghall-attivazzjoni tas-sensor tal-moviment: kontinwa — < 20 lux
Frekwenza tas-sinjal tas-sensor tal-moviment tal-mikrowejv: 5.8 GHz

-MIKROVALNI SENZOR POKRETA

Senzor emituje mikrovalne (radarske) signale i detektuje kretanje na osnovu njihovog
odraza.

Senzor nemojte postavljati previsoko. Ukoliko se senzor postavi previsoko, mogu¢ je
negativan uticaj na ukljucivanje/iskljucivanje. Optimalna detekcija se postize kad se
senzor postavi na priblizno 2,5 metara visine.

Mikrotalasni senzor moze detektovati kroz tanke zidove, vrata ili staklo, Sto moze
izazvati nezeljeno ukljucivanje.

Senzor ne smijete postavljati iznad stabala ili zbunja. Pokreti zelenila mogu da izazovu

nepotrebno ukljucivanje i iskljucivanje.

Osjetljivost senzora veca je u bo¢nom pravcu, ali moze biti manja ako je pokret prema/
od senzora.

Osjetljivost senzora moze se promijeniti podesavanjem prekidaca na senzoru.
Objasnjenje oznaka na senzoru: - “Light”: senzor ukljucuje svjetiljku ako je osvjetljenje
ispod postavljene vrijednosti. (“Day” — ukljucuje pri dnevnom svjetlu) - “Time”: trajanje
ukljucenja pri detekciji kretanja - “Distance”: udaljenost detekcije u kojoj senzor
ukljucuje svjetiljku pri kretanju

Zabranjeno je rastavljati ili vsiti izmjene na elektriénim spojevima ovog rasvjetnog tijela
sa senzorom pokreta. Prije nego $to pocnete s postavljanjem, provjerite je li isklju¢en
strujni krug tako Sto ste iskljucili osigurace.

Tehnicki podaci senzora

Ugao detekcije: 150°

Domet detekeije: 5 m

Vrijeme ukljucenja: 20 s—10 min

Mrezni napon: 230V~50Hz

Intenzitet svjetla za aktivaciju senzora pokreta: kontinuirano — < 20 lux

Frekvencija signala mikrovalnog senzora pokreta: 5.8 GHz
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- SENSOR DE MOVIMENTO POR MICRO-ONDAS

O sensor emite sinais de micro-ondas (radar) e deteta 0 movimento a partir da sua
reflexdo.

Nao instale o sensor muito alto. Se o sensor for instalado muito alto, o interruptor on/off
pode ser prejudicado negativamente. A detecdo ideal ¢ conseguida quando o sensor esta
instalado a uma altura aproximada de 2,5 metros.

O sensor de micro-ondas pode detetar através de paredes finas, portas ou vidro, o que
pode causar comutagao indesejada.

Nao instale o sensor por cima de arvores ou de arbustos. O movimento da vegetagdo
pode ligar e desligar o aparelho sem necessidade.

A sensibilidade do sensor ¢ maior num sentido lateral, podendo esta ser menor quando o
movimento é no sentido de se aproximar/afastar do sensor.

A sensibilidade do sensor pode ser alterada ajustando os interruptores no proprio sensor.
Explicagao das inscrigdes no sensor: - “Light”: o sensor liga a luminaria se a luminosidade
estiver abaixo do valor definido. (“Day” — liga a luz do dia) - “Time”: duragdo de ligacdo
em caso de detecdo de movimento - “Distance”: distancia de detegdo dentro da qual o
sensor liga a luminaria em caso de movimento

E proibido desmontar ou alterar as ligagdes elétricas desta luminaria com o sensor
de movimento. Antes da montagem, certifique-se de que ndo existe corrente elétrica,
deligando o disjuntor de seguranga.

Dados técnicos do sensor

Angulo de detegdo: 150°

Amplitude de detegdo: 5 m

Tempo de ligagdo: 20 s—10 min

Tensao de rede: 230V~50Hz

Intensidade luminosa para ativa¢ao do sensor de movimento: continua — < 20 lux

Frequéncia do sinal do sensor de movimento por micro-ondas: 5.8 GHz

- SENSOR DE MOVIMIENTO POR MICROONDAS

El sensor emite sefiales de microondas (radar) y detecta el movimiento a partir de su
reflexion.

No montar el sensor demasiado alto. Si lo monta demasiado alto esto puede influir
negativamente el encendido y el apagado del aparato. El sensor da el mejor resultado en
la altura de 2,5 metros mas o menos.

El sensor de microondas puede detectar a través de paredes delgadas, puertas o vidrio, lo
que puede causar conmutacion no deseada.

No montar el sensor encima de una area con arboles o arbustos. El movimiento de las
plantas puede provocar encendidos y apagados superfluos.

La sensibilidad del aparato es mas importante en caso de movimientos laterales y menos
importante en caso de movimientos de acercamiento y alejamiento.

La sensibilidad del sensor puede modificarse ajustando los interruptores del propio
Sensor.

Explicacion de las inscripciones en el sensor: - “Light”: el sensor enciende la luminaria si
la luminosidad esta por debajo del valor establecido. (“Day” — enciende con luz diurna)
- “Time”: duracion de encendido en caso de deteccion de movimiento - “Distance”:
distancia de deteccion dentro de la cual el sensor enciende la luminaria en caso de
movimiento

Esta prohibido desmontar la 1dmpara equipada con un sensor de movimiento y modificar
su conexion eléctrica. Antes de montarlo hay que desconectar la corriente apagando los
disyuntores de seguridad.

Datos técnicos del sensor

Angulo de deteccion: 150°

Distancia de deteccion: 5 m

Tiempo de encendido: 20 s—10 min

Tension de red: 230V~50Hz

Intensidad de Iuz para la activacion del sensor de movimiento: continua — < 20 lux
Frecuencia de la sefial del sensor de movimiento por microondas: 5.8 GHz
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